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LatvieSu

Drosibas noteikumi
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
triecienam vai nopietnam savainojumam.
» Sis vakuumsiicéjs nav paredzéts, lai to lietotu bérni un
zinasanam. Pretéja gadijuma pastav savaino$anas
nerotalatos ar vakuumsucéju.

vakuumsiicéjiem
II Izlasiet drosibas noteikumus un
Il un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bt par céloni elektriskajam
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi un
briesmas izstradajuma nepareizas lietoSanas dél.
» Uzraugiet bérnus. Tas laus nodrosinat, lai bérni
» levérojiet visus drosibas noteikumus, kas attiecas uz
nosiicamajiem materialiem.

A BRIDINA- Neuzsiiciet azbestu saturosas

JUMS vielas. Azbestam piemit
kancerogénas ipasibas.

4] BRiDIN A- Lietojiet vakuumsiicéju tikai tad, ja

JUMS Jisu riciba ir pietiekosi daudz

informacijas par ta lietosanu, par
uzsiicamajam vielam un par So vielu drosu utilizésanu.

Rupigi iepazistoties ar izstradajumu, samazinas nepareizas

apiesanas un savaino$anas risks.

A BRIDINA- Vakuumsiicéjs ir paredzéts sausu

JUMS vielu uzsiik$anai, tacu, veicot

vajadzigus pasakumus, to var
lietot ari Skidrumu uzsiiksanai. Vakuumsuceja ieklustot

Skidrumam, pieaug elektriska trieciena sanem3anas risks.

» Nelietojiet vakuumsiicéju, lai nosiiktu uzliesmojoSus
vai spradzienbistamus Skidrumus, pieméram,
benzinu, ellu, spirtu vai Skidinataju. Nelietojiet
vakuumsiicéju, lai nosiiktu karstus, degosus vai
spradzienbistamus puteklus. Nedarbiniet
vakuumsiicéju spradzienbistamas telpas. Putekli,
izgarojumi vai Skidrumi var uzliesmot vai spragt.

4] BRiDlN A. Nekavéjoties izslédziet

JUMS vakuumsiicéju, ja no ta sak izplist

putas vai iidens, un tad iztuksojiet
tvertni. Pretéja gadijuma vakuumsicéjs var tikt bojats.

» UZMANIBU! Vakuumsiicéju drikst uzglabat tikai
telpas.

» UZMANIBU! Regulari iztiriet kustigo grozu, noslaukot
arpuseé esosos netirumus ar mitru dranu. Iztiriet
kustigo bloku, viegli pakratot vakuumsiicéju. Lielaku
netirumu gadijuma, kurus nav iespéjams nonemt,
giezieties pie Bosch Professional remonta dienesta.
Neiznemiet kustigo bloku, jo preteja gadijuma rupji
netirumi var nonakt turbina un sabojat vakuumstcéju.

» Pariipégjieties, lai darba telpa tiktu labi védinata.

» Pirms vakuumsiicéja iedarbinasanas pirmo reizi
parliecinieties, ka ta uzsiksanas slutene ir
nevainojama stavokli. Pievienojiet uzsitk3anas sliteni
vakuumsiicéjam, lai no ta nejausi neizbirtu iesiktie
putekli. Izbirusie putekli var tikt ieelpoti.

» Nodrosiniet, lai vakuumsiicéju remontétu kvalificéts
specialists, nomainai lietojot vienigi originalas
rezerves dalas. Vienigi ta ir iespéjams panakt
vakuumsiicéja ilgstosu un nevainojamu darbibu bez
atteikumiem.

» Javakuumsiicéjs ir izmantots jomas ar veselibai
bistamiem materialiem, tad pirms iznemt
vakuumsiicéju no apdraudétas zonas, vispirms
nosiiciet, noslaukiet vai noblivéjiet vakuumsiicéja
aréjo korpusu. Visas vakuumstcéja dalas tiek uzskatitas
par kontaminétam, un jums ir javeic nepiecieSamie
pasakumi, lai nodrosinatu, ka veselibai bistamie materiali
nevar izplatities.

A BRIDINA- Vakuumsiicéjs satur veselibai

JUMS kaitigus puteklus. NodroSiniet, lai

vakuumsiicéja iztukSosanu un
apkopi, tai skaita putek|u savacéjtvertnes nonemsanu
veiktu vienigi kvalificéts personals. Stradajot ar
vakuumsiicéju, nepiecieSams lietot athilstoSu
aizsargaprikojumu. Nedarbiniet vakuumsiicéju, ja tas
nav pilna apjoma aprikots ar filtru sistému. Tas var bt
bistami veselibai.

» Nelietojiet vakuumsiicéja tiriSanai tiesi uz to virzitu
iidens striiklu. Udenim ieklistot vakuumsiicéja augséja
dala, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas
modifikacijas. Pastav issléguma risks.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos meklgjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu
kairinajumu.

» Jaakumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no
ta var izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir
nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar ideni. Ja
elektrolits nonak acis, nekavéjoties griezieties péc
palidzibas pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, diimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta
kontaktu saskarsanos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu.
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Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit
apdegumus un bat par céloni ugunsgrekam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko
Sim nolilkam ir ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir
paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un
méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var
novest pie aizdegSanas.

Sargajiet akumulatorus no

karstuma, pieméram, no

ilgstosas saules staru
iedarbibas, ka ari no uguns,
netirumiem, iidens un mitruma.

Pastav spradziena unisslégumarisks.

» lzslédziet vakuumsiicéju, lidzko paradas putekli un
iztuksojiet tvertni. Pretéja gadijuma vakuumsticéjs var
tikt bojats.

» Nesédiet uz vakuumsiicéja. Tas var instrumentu
sabojat.

» Nestradajiet ar vakuumsiicéju, ja nesat to ar
parnesanas jostu. Suksanas laika varat sapities
parnésasanas josta un savainoties.

» Lietojiet parnesanas jostu tikai un vienigi
pievienosanai vakuumsiicéjam.

» Bérni nedrikst veikt vakuumsiicéja tiriSanu un
apkalposanu bez pieauguso uzraudzibas.

Vardiska precu zime Bluetooth®, ka ari grafiskie

apziméjumi (logotipi), ir Bluetooth SIG Inc. registrétas

precu zimes un ipasums. Ikkatras $is vardiskas precu
zimes/grafiska apziméjuma izmanto$anas Robert Bosch

Power Tools GmbH pamata ir licence.

Simboli

simbolu nozimi. Tapéc lidzam iegaumét Sos simbolus un to
nozimi. Simbolu pareiza interpretacija laus labak un drosak
lietot vakuumsucéju.

Simboli un to nozime

II BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas
|| |I noteikumus un noradijumus. Ja neievé-

ro droSibas noteikumus un noradijumus,
var izraisit elektrotriecienu, ugunsgréeku
un/vai nopietnus savainojumus.

4 M Klases vakuumsiicéjs atbilstigi
standartam IEC/EN 60335-2-69
veselibai kaitigu putek|u sausajai
uzsiik$anai ar ekspozicijas
koncentracijas robezvértibu > 0,1 mg/m*

BRIDINAJUMS! Vakuumsiicéjs satur
veselibai kaitigus puteklus. Nodrosi-
niet, lai vakuumsiicéja iztukSoSanu un
apkopi, tai skaita puteklu savacéjtvert-
nes nonemsanu veiktu vienigi

Latviesu |9

Simboli un to nozime

kvalificéts personals. Stradajot ar
vakuumsiicéju, nepiecieSams lietot
atbilstosu aizsargaprikojumu. Nedarbi-
niet vakuumsiicéju, ja tas nav pilna
apjoma aprikots ar filtru sistému. Tas
var but bistami veselibai.

('Jﬂ?&

(I) -— Automatiskas palaisanas funkcija
= Elektroinstrumentu darbibas laika
radusos puteklu uzsuksana,
instrumentiem esot savienotiem ar
parsatitaja moduli GCT ...;
Vakuumstcejs automatiski ieslédzas un
ar aizkavésanos atkal izslédzas.

Izslégsana

~1 UzsitkSana
\ Nosédusos putek|u uzstik$ana

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Lidzam nemt véra lietosanas instrukcijas beigas redzamos
attélus.

Pareizs lietojums

Vakuumsicéjs ir paredzéts koka skaidu, ka ari sausu un
nedego3u puteklu, nedegosu $kidrumu un gaisa un ddens
maisijumu savaks$anai, uzstik$anai, aizvadisanai un
atdalisanai. Vakuumsicéjs ir atestéts un atzits par piemérotu
M klases putek|u uzsukSanai. Tas atbilst visaugstakajam
prasibam, kadas tiek uzstaditas amatnieciba, ripnieciba un
darbnicas profesionali izmantojamajiem vakuumsucéjiem.
Vakuums(céjs ir paredzets standartam IEC/EN 60335-2-69
atbilstosu M klases putek|u uzstiksanai; to drikst izmantot
vienigi tadu veselibai kaitigu putek|u uzstksanai, kuru
ekspozicijas robezvértibair > 0,1 mg/m®.

Lietojiet vakuumsiicéju tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar
visam ta funkcijam un spéjat tas bez ierobezojumiem pielie-
tot vai ari esat sanémis pienacigu apmacibu darbam ar to.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst izstradajuma attéliem,
kas sniegti lietoSanas pamacibas grafiskajas lappuseés.
(1) Gaisa plasmas trauksmes radijums (lietotaja
saskarne)
(2) Statusa josla (lietotaja saskarne)
(3) Akumulatora uzlades pakapes indikators (lietotaja
saskarne)
(4) Automatiskas palaisanas funkcijas radijums
(lietotaja saskarne)
(5) Taustin$ savieno$anai pari (lietotaja saskarne)
(6) Lietotaja saskarne

Bosch Power Tools
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(7) Piederumu turétajs
(8) Piederumu turétaja fiksators
(9) Lente parvilksanai
(10) Savienotajs $|itenes pievienosanai
(11) Uzsiaksanas atveres aizdare
(12) Tvertne
(13) Vakuumsiicéja augséjas dalas aizdare
(14) leslédzéjs/izsledzéjs
(15) Vakuumsicéja augséja dala
(16) Rokturis parnesanai
(17) Cilpas stiprinasanai
(18) Akumulatora nodalijuma vaks
(19) Akumulatora nodalijuma vaka atbrivo$anas taustin$
(20) Uzsuksanas S|itene
(21) Nosiksanas adapters
(22) Liekta sprausla
(23) SDS Clean adapteris urbsanai®
(24) Suka
(25) Isa savienojuma sprausla
(26) Gara savienojuma sprausla®
(27) Saura gridas sprausla®
(28) Plata gridas sprausla”
(29) lesiiksanas caurule”
(30) Akumulatora $ahta
(31) Akumulators”
(32) Galvenais filtrs
(33) Maisina turétajs
(34) Filtragrozs
(35) Filtra stiprinajums
(36) Plastmasas maiss
(37) Nospiezama poga
(38) Parnesanas josta
(39) Parsitisanas modulis GCT ...
(40) Parsititaja modula statusa radijums”

(41) Parsititaja modula palai$anas/apturésanas
tausting®

(42) Uzsiksanas adaptera gaisa iestik$anas lika

(43) Maisa turétaja ierobes

(44) Pludins

(45) Ritenitis

(46) Ritenisa stiprinajums

(47) Slitenes iscaurules

(48) Blivéjuma uzmava $|atenes gala vakuumsicéja pusé
(49) Fiksacijas gredzens

(50) Blivéjuma uzmava $|itenes gala elektroinstrumenta/
sprauslas pusé

(51) Atspere elektrostatiskajai novadei
a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Akumulatora vakuumsiicéjs GAS 18V-12MC
mitrai un sausai siksanai
Izstradajuma numurs 3601 JK20..
Spriegums V 18
Nominala ieejas jauda W 400
Tvertnes tilpums (bruto) | 12
Neto tilpums (sauss) | 8
Neto tilpums ($kidrums) | 6
Gaisa retinajums”
- Vakuumsiicéjs® mbar 140
hPa 140
- Turbina mbar 170
hPa 170
Caurplides daudzums®”
- Vakuumsiicéjs® I/s 23
m®/h 82,8
- Turbina I/s 30
m*/h 108
Darbibas laiks no viena uzladéta min/Ah 2,5
akumulatora
Putek|u klase M
Svars® kg 7.0
Aizsardzibas klase IPX4
leteicama apkartéjas vides R 0..+35
temperatira uzlades laika
Pielaujama apkarteja gaisa C -20...+50
temperatdra darbibas laika® un
glabasanas laika
Saderigie akumulatori GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
leteicamie akumulatori ProCORE18V...
maksimalai jaudai >8Ah
leteicamas uzlades ierices GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...
Datu parsitisana
Bluetooth® Bluetooth® 4.2
(Low Energy)
Darba frekvencu diapazons MHz 2402-2480
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GAS 18V-12 MC

Akumulatora vakuumsiicéjs

mitrai un sausai suksanai

Maks. raiditaja jauda mW <1
Signalu intervals S 8
maksimala signala m 30

sniedzamiba®

A) Meérijums 20-25 °C temperattra ar akumulatoru ProCORE18V
8.0Ah

B) izmérits ar uzsiksanas $|ateni (20) un liekto sprauslu (22)

C) Bezakumulatora (akumulatora svaru atradisiet timekla vietné
www.bosch-professional.com.)

D) ierobezota jauda pie temperatiras vértibam < 0°C

E) Signala sniedzamiba var ievérojami mainities atbilstigi arejiem
apstakliem, ar izmantotajai GCT .... Slégtas telpas un metala
Skérslu (pieméram, sienas, plaukti, konstrukcijas u. c.) dé|
Bluetooth® signala sniedzamiba var bitiski samazinaties.

Vertibas var atSkirties atkariba no konkréta izstradajuma un

izmanto$anas vai apkartéjas vides apstakliem. Plasaku informaciju

skatiet vietné www.bosch-professional.com/wac.

Informacija par troksni un vibraciju

Attiecigi tiek noteiktas trokSna emisijas vértibas

EN 60335-2-69.

Puteklsiceja A svértais skanas spiediena limenis parasti ir
Sads 79 dB(A). Nenoteiktiba K = 2 dB. Darbibas laika
troksna limenis var parsniegt noraditas vértibas. Lietojiet
dzirdes aizsardzibas lidzeklus!

Kopéja vibracijas vértiba a, (pastaviga vibracija), pe
(atkartotas triecienvibracijas) un mérijumu nenoteiktiba K ir
noteiktas atbilstigi EN 60335-2-69:

a,=0,1m/s* (K=0,5m/s?), p; =2m/s* (K = 1 m/s?)

Akumulators

Bosch pardod akumulatora vakuumsiicéju ari bez
akumulatora. Informaciju par to, vai jlisu vakuumsiicéja
piegades komplekta ir ieklauts akumulators, atradisiet uz
iepakojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet vienigi tehniskajos datos noraditas
uzlades ierices. Tikai $is uzlades ierices ir piemérotas
vakuumsiicéja elektrobaro$anai izmantojama litija-jonu
akumulatora uzladei.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji

uzladéta stavokli. Lai nodroSinatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lietosanas reizes pilniba uzladéjiet
akumulatoru.

Akumulatora ievieto3ana un iznem3ana
(skat. attélu A)

» levietojot akumulatoru, nelietojiet parak lielu spéku.
Akumulators ir konstruéts ta, ka to var ievietot
vakuumstcéja tikai pareiza stavokli.

» Lai varétu drosi un razigi stradat, uzturiet tiru un sausu
akumulatora nodalijumu un akumulatora $ahtu.

Latviesu |11

- Nospiediet fiksatora taustinu (19), ja vélaties atvért
akumulatora nodalijuma vaku (18).

- lebidiet akumulatoru (31) akumulatora $ahta (30), lidz
tas tur fikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.

- Laiiznemtu akumulatoru (31), nospiediet fiksatora
taustinu uz akumulatora un izvelciet to no akumulatora
Sahtas (30).

- Aizveriet akumulatora nodalijuma vaku (18).

Norade: filtra tiriSanas sistémas de| akumulatora nodalijuma

vaka aizversanai ir nepiecieSams lielaks spéks.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

levietota akumulatora gadijuma ta uzlades pakapi iespéjams
redzét lietotaja saskarné (6), savukart, iznemtam
akumulatoram - uz pasa akumulatora.

Vakuumsiicéja akumulatora uzlades pakapes indikators
Péc vakuumsiicéja ieslégsanas lietotaja saskarné pa vienai
iedegas un nodziest 5 zalas (3) akumulatora uzlades
pakapes radijumu LED diodes. Minéta procesa beigas LED
diodes parada akumulatora (31) uzlades pakapi.

Akumulatora uzlades pakape akumulatora

Ja akumulators tiek iznemts no vakuumsiceéja, akumulatora
uzlades pakapi var redzét ar zalajam akumulatora uzlades
pakapes LED diodém.

Lai nolasitu akumulatora uzlades pakapi, nospiediet
akumulatora uzlades pakapes nolasiSanas taustinu  vai s.
Ja péc akumulatora uzlades pakapes nolasisanas taustina
nospiesanas neiedegas neviena no uzlades pakapes
indikatora LED diodém, tas nozime, ka akumulators ir bojats
un to nepiecieSams nomainit.

Piezime: ne visiem akumulatoru tipiem ir uzlades limena
indikators.

Akumulatora tips GBA 18V...| GBA18V...

Pastavigi deg 3 zalas LED diodes ~ 60-100%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes ~ 30-60%
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-30%
Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Akumulatora veids ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

LW

LED Uzlades limenis
Pastavigi deg 5 zalas LED diodes ~ 80-100%
Pastavigi deg 4 zalas LED diodes ~ 60-80%
Pastavigi deg 3 zalas LED diodes ~ 40-60%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes ~ 20-40%

Bosch Power Tools
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LED Uzlades limenis
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-20%
Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Akumulatora bojajumu riska atpazisana

EXPERT18V...| EXBA18V...

Akumulatora LED indikatori lidztekus akumulatora uzlades

stavoklim var uzradit ari akumulatora bojajuma risku.

Lai aktivizétu So funkciju, nospiediet uzlades pakapes

indikatora taustinu & un turiet to nospiestu 3 sekundes. Par

veikto analizi signalizé akumulatora uzlades pakapes

indikatora skrejosas gaismas. Rezultats tiek attélots

akumulatora uzlades pakapes indikatora.

1 LED: akumulatoram ir augsts bojajuma risks.
Veiktspéja un izpildlaiks jau var bt samazinati.

leteicams nomainit akumulatoru.

5 LED: akumulatora stavoklis ir labs; pastav
niecigs bojajumu risks.

Liddzam nemt véra: akumulatora bojajumu riska

novértésanas procesam ir divas pakapes, un tas sniedz

vienkarSotu stavokla noveértéjumu. Akumulators stavoklis

tiek novertéts vai nu ka labs, vai ari norada paaugstinatu

bojajumu risku. Akumulatora uzlades stavoklis netiek

attélots ar procentualu vértibu.

Pareiza apieSanas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un ddens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperattras no -20 °C lidz
50 °C. Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram,
vasaras laika neatstajiet to automasina.

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas atvérumus ar
mikstu, tiru un sausu otu.

Ja manami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir
nolietojies un to nepiecieS$ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Montaza

» Pirms vakuumsiicéja apkalposanas vai tiriSanas,
iestadijumu veikSanas, piederumu nomainas vai
novietosanas uzglabasanai iznemiet no ta
akumulatoru. Sads piesardzibas pasakums lauj noverst
vakuumsucéja nejausu ieslégsanos.

Galvena filtra ievietosana (skat. attélu B)
Galvenais filtrs (32) ir HEPA ielocu filtrs ar ipasi augstu
filtréSanas spéju, kas nodrosina izvadama gaisa attirisanu.
- Atveriet aizdares (13) un nonemiet vakuumsticéja
augséjo dalu (15).
Norade: nonemot un novietojot vakuumsticéja virsejo dalu
(15), uzmanieties, lai maisina turétaja stieni (33) netiktu
saliekti vai salauzti.

- Parvelciet galveno filtru (32) pari filtra grozam (34) un
pagrieziet to lidz atdurei grieSanas virziena & filtra
turétaja (35).

- Novietojiet vakuumsiicéja augséjo dalu (15) tai
paredzétaja vieta un noslédziet aizdares (13).

Norade: pieveérsiet uzmanibu tam, lai filtrs vienmeér butu

pareizi samontéts. Tas attiecas jo ipasi uz gadijumiem, kad

tiek uzsukti kaitigi putek|i.

Plastmasas maisa ievietosana/iznemsana (sausa
siiksana) (skat. attélu C)

Norade: nonemot un novietojot vakuumsucéja virséjo dalu

(15), uzmanieties, lai maisina turétaja stieni (33) netiktu

saliekti vai salauzti.

Atveriet abas aizdares (13) un nonemiet vakuumsticéja

augséjo dalu (15).

Lai veiktu sauso uzsiksanu, ievietojiet plastmasas maisu

(36) tvertné. (12).

levietojiet plastmasas maisu (36) ar uzpildes atveri uz augsu

tvertné (12) @.

Parliecinieties, ka plastmasas maiss (36) pilnigi piegul

tvertnes (12) @ iekséjam sienam.

Parlociet plastmasas maisa (36) malas pari tvertnes (12)

malam.

Atkal uzlieciet vakuumsiicéja augsejo dalu (15) © un

aizveriet vakuumsicéju ar aizdarém (13).

» Parliecinieties, ka vakuumsiicéjs vienmer ir ciesi
aizverts.

Norade: uzliekot vakuumsicéja augséjo dalu (15),

uzmanieties, lai tvertnes turétaja stieni (33) nepardurtu

plastmasas maisu (36).

Pirms iznem3anas aizsieniet plastmasas maisu. Sim

nolikam novelciet balto lenti no plastmasas maisa, turiet

plastmasas maisu ciet ta augddala un ar lentes palidzibu

aizsieniet maisu ar mezglu.

UzsiikSanas piederuma turétaja montaza
levietojiet uzsiksanas piederuma turétaju (7) tam
paredzétaja stiprinajuma.

Nofiksgjiet uzsiksanas piederuma turétaju (7), pagriezot
piederuma turétaja fiksatoru (8) pulkstenraditaja virziena.

Samontéjiet/piestipriniet uzsitkSanas Sliuteni

Uzsitk$anas slitenes montaza (skat. attélu D)

lzvelciet aizdares (11) no $|atenes savienotaja (10).

Uzlieciet uzstksanas $|iteni (20) uz Slutenes

savienotaja (10) un pagrieziet to pulkstenraditaju kustibas

virziena lidz atdurei.

» Nonemot uzsiikSanas Sluteni, vienmér aizveriet
uzsiikSanas atveres ar aizdarém. Ar to tiek novérsta
puteklu izk|uSana.
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Samonteéjiet uzsiikSanas sluteni pie vakuumsiicéja (skat.
attéluE)

Aptiniet samontéto uzstik$anas $liteni (20) ap
vakuumsticéju. Velciet parvilk$anas lenti (9) uz leju un
ieakéjiet to viena no 3 (kopuma 15) sasniedzamajam
gropem.

Uzsiik$anas piederumu montaza

Uzsiksanas $litene (20) ir aprikota ar fiksatoru sistému, kas
lauj tai pievienot uzstksanas piederumus (uzsiksSanas
adapteri (21) vai liekto sprauslu (22)).

Uzsiiksanas adaptera vai liektas sprauslas montaza
(skat. attelu F)

Uzbidiet uzsiik$anas adapteri (21) vai liekto sprauslu (22)
uz uzstiksanas $latenes (20), lidz abas spiedpogas (37)
fikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.

Lai demontétu, nospiediet spiedpogas (37) un vienu péc
otras novelciet dalas no $lutenes.

Sprauslu un caurulu montaza

Vajadzibas gadijuma stingri savienojiet uzsiksanas caurules
(29), iebidot tas vienu otra, un péc tam stingri uzbidiet uz
tam liekto sprauslu (22).

Uzbidiet gridas sprauslu(27)/(28), salaidumu sprauslu
(25)/(26) vai suku (24) ciesi uz uzsiiksanas caurules (29)
vai saliektas sprauslas (22).

Parnesanas josta

Parnesanas jostas pievienosana (skatit attéls G)

» Parnesanas josta ir piemeérota tikai vakuumsiicéja
parnésasanai un fiksésanai!

leakejiet parnesanas jostas (38) karabinakus vakuumsticéja

stiprinasanas cilpas (17).

Pakariniet vakuumsiicéju aiz parnesanas jostas
(skat.attelu H)

Pakariniet vakuumstcéju tikai pie priekSmetiem, kas spéj
izturét visa vakuumstcéja svaru.

Novietojiet pie vakuuumsiicéja piestiprinato parnesanas
jostu (38) par horizontalam priekSmetam (pieméram,
stienis) vai izvelciet jostas augséjo galu cauri akim vai cilpai.
Parnesanas jostas videjo karabines aki nofikséjiet videja
stiprinajuma cilpa (17) parnesanas josta (16).

Parnesanas jostas ka plecu siksnas izmantosana (skat.
attélul)

Parnesanas jostu var izmantot ka plecu siksnu.

Uzkariniet vakuumsicéjam piestiprinato parnesanas jostu uz
pleca. To darot, ievérojiet attéla I paradito pareizo
nésasanas poziciju.

Latviesu |13

Lietosana

» Pirms vakuumsiicéja apkalposanas vai tiriSanas,
iestadijumu veikSanas, piederumu nomainas vai
novietosanas uzglabasanai iznemiet no ta
akumulatoru. Sads piesardzibas pasakums lauj novérst
vakuumsucéja nejausu ieslégsanos.

Lietojot vakuumsiicéju, pievérsiet uzmanibu, lai esosie

fiksacijas ritenisi bitu bloketi, lai putek|siicéju pasargatu no

nejausas ripo$anas. Pirms darba parbaudiet ritenisus, vai tie
uz attiecigas pamatnes darbojas.

Uzsakot lietosanu

» lepazistieties ar Jiisu valsti spéka esosajiem
noteikumiem un likumdoSanas aktiem, kas attiecas uz
apieSanos ar veselibai kaitigiem putekliem.

Vakuumsticéju drikst izmantot $adu materialu puteklu

uzsiksanai:

- putekli ar ekspozicijas robezvértibu > 0,1 mg/m?

Vakuumsticéju principiali nedrikst izmantot telpas ar

paaugstinatu spradzienbistamibu.

» Gadajiet, lai darba apstakli bitu drosi.

» Nemiet vera paklupSanas risku ari tad, ja stradajat tira
un kartiga darba vieta.

» Pirms vakuumsiicéja lietosanas parliecinieties, ka
akumulatora nodalijuma vaks ir ciesi noslégts.

Norade: lai noteikti izpilditu M putek|u klases noteikumus un

sasniegtu maksimalu izpildlaiku, tiek ieteikts izmantot

ProCORE akumulatorus ar 8 Ah vai 12 Ah ietilpibu.

Lai nodrosinatu optimalu uzsk$anas jaudu, uzstk$anas

$lutene (20) vienmer ir pilnigi jaattin.

» Parliecinieties, ka vakuumsiicéjs vienmeér ir ciesi
aizverts.

» Lietojiet tikai nebojatu filtru (bez plaisam, caurumiem
u.c.). Nekavéjoties nomainiet filtru, ja tas ir bojats.

leslégsana/izslégsana

Lai ieslégtu vakuumsucéju, pagrieziet ieslédzéju/izslédzéju

(14) uz poziciju 1.

Lai ieslégtu automatiskas palai$anas funkciju, pagrieziet

iesledzéju/izsledzeju (14) uz poziciju (I.) ledegas

automatiskas palaisanas funkcijas (4) radijums.

Vakuumsicéjs var tikt iedarbinats automatiski, ja parsatitaja

modulis GCT ... ir savienots ar elektroinstrumentu.

Lai izslégtu vakuumsticéju, pagrieziet iesledzeju/izsledzéju

(14) uz poziciju 0.

Lietotaja saskarne

Lietotaja saskarni (6) izmanto $adiem nolikiem:

- vakuumsicéja statusa radijumam

- savienojuma izveido$anai ar parsititaja
moduli GCT ... (39)
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Uzlades pakapes indikatori
Automatiskas

palaisanas
" radijums

Statusa josla

Gaisa pliismas
trauksmes radijums

Nozime

zal$ - - Vakuumstcéjs ir ieslégts un gatavs darbam.

zal$ zal$ - Vakuumstcéjs ir gatavs darbam un savienots ar
parsatitaja moduli.

dzeltens = - Akumulators ir gandriz izladéjies

dzeltens dzeltens - Parsatitaja modulis netika atrasts

dzeltens = Mirgo dzeltena krasa ~ Gaisa plusmas trauksme

sarkans = - Akumulators ir tukss, aktivizéjusies aizsardziba pret

atkartotu ieslég$anos vai temperatiras bridinajums
vakuumsticéjam vai akumulatoram

Lénam mirgo zila Lenam mirgo zila -

Savienojums ar parsutitaja moduli tiek automatiski

krasa krasa atjaunots péc tam, kad ir ieslégta automatiskas
palaiSanas funkcija.

Atrimirgozilakrasa  1x mirgozilakrasa - Tiek mekléts un izveidots no jauna savienojums ar
parsutitaja moduli.

Mirgo zila krasa Mirgo zila krasa -
(2 sek.) (2 sek.)

Veiksmigi izveidots savienojums ar parsititaja moduli

4xmirgozilakrasa - -
(atstarpe 1,5 sek.)

Tiek uzsakta atiestatisana.

A)

Savienojuma izveido$ana ar raiditaja moduli (piederumi)
(skatiet attélu J)

Lai varétu izmantot automatiskas palaisanas funkciju,
vakuumsticéjam ar Bluetooth® palidzibu ir jabit savienotam
ar parsititaja moduli GCT ... (39).

Tapéc vakuumsticéjam un parsatitaja modulim ir jaatrodas
tuvu vienam otram.

Javakuumsiicéja ieslédzejs/zsledzéjs (14) tiek pagriezts uz
poziciju (I.), vakuumsticéja automatiski uzsak parsatitaja
modula meklé$anu GCT .... Statusa josla (2) un
automatiskas palaisanas funkcija (4) Iéna ritma mirgo zila
krasa.

Atkartota savieno$ana ar jau zinamu parsatitaja moduli:
Javakuumsicéjs jau ir bijis savienots ar parsttitaja moduli
GCT ..., un ja Sis parsatitaja modulis ir gatavs darbam un
sasniedzama attaluma, tad savienojums ar $o parsititaja
moduli tiek automatiski atjaunots.

Jauna savienojuma izveido$ana (pirmreizéjs savienojums

vai savienojums ar citu parsatitaja moduli):

- Nospiediet taustinu savieno$anai pari (5) uz
vakuumsucéja tik ilgi, lidz statusa josla (2) atra ritma
mirgo zila krasa.

- Lieki nekavéjoties nospiediet palaisanas/apturésanas
taustinu (41) uz parstitaja modula (39) tik ilgi, lidz
statusa radijums (40) uz parsititaja modula 2 reizes
nomirgo zila krasa.

I
Automatiskas palai$anas funkcija (4) iedegas tikai tad, kad ieslédzéjs/izsledzéjs (14) atrodas pozicija (.)

Veiksmiga savienojuma izveidosana:

- Statusajosla (2) un automatiskas palaisanas funkcijas (4)
radijums uz vakuumsticéja deg zala krasa.

- Statusa radijums (40) uz parsutitaja modula vienu reizi
nomirgo zala krasa.

Nav iespéjams izveidot savienojumu (péc vairakam

mindtém):

- Statusajosla (2) un automatiskas palaisanas funkcijas (4)
radijums uz vakuumsicéja deg dzeltena krasa.

- Statusa radijums (40) uz parsutitaja modula deg sarkana
krasa.

Izslédzot vakuumsiicéju, tiek saglabats savienojums ar

parsatitaja moduli GCT .... Péc atjaunotas ieslégsanas

vakuumsticéjs mégina izveidot savienojumu ar to pasu

parsatitaja moduli.

Atiestati$ana uz riipnicas iestatijumiem ("Reset")

NepiecieSamibas gadijuma jus varat atiestatit saglabatos

iestatijumus (savienojumi ar parsatitaja moduli), ka ari kladu

zinojumus. Sim nolikam nospiediet taustinu savienosanai

pari (5) tik ilgi, lidz statusa josla (2) 4 reizes nomirgo zila

krasaar 1,5 sek. atstarpi.

Sausa uzsiitksana

» Vakuumsiicéju nedrikst lietot bez filtra.

Sausajai uzsiiksanai galvenajam filtram (32) ir jabat sausam
un ir jabat ievietotam plastmasas maisam (36) (skatit
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LPlastmasas maisa ievieto$ana/iznemsana (sausa siksana)
(skat. attélu C)*, Lappuse 12).

Putek|u uzsiik$ana no darbinamajiem

elektroinstrumentiem (skat. attélu K)

» Jano vakuumsiicéja izpliistosais gaiss tiek izvadits
darba telpa, taja janodrosina pietiekoss gaisa
apmainas limenis. levérojiet attiecigus nacionalos
prieksrakstus.

Savienojiet elektroinstrumenta uzsikSanas caurules un

uzstksanas $|iteni (20) vai nu tiesi vai ar uzsiikSanas

adapteri (21) (skatit ,,UzstkSanas adaptera vai liektas

sprauslas montaza (skat. attélu F)“, Lappuse 13).

Norade, izmantojot uzsiikSanas adapteri: ja stradajot ar

elektroinstrumentiem, gaisa plisma uzstksanas $latené ir

parak maza (tadi ir, pieméram, figirzagi, slipmasinas u.c.),

tad jaatver gaisa iestikanas lika (42) uz uzstksanas

adaptera (21). Tas |aus uzlabot vakuumsticéja un
elektroinstrumenta kopéjo veiktspéju. Sim nolikam
pagrieziet gredzenu virs gaisa iesikSanas likas (42), lidz
tiek atsegts maksimals likas atverums.

Putek|u uzsukSanai urb3anas laika varat izmantot SDS Clean

adapteri (23). Sim nolakam ievérojiet attiecigo lietosanas

rokasgramatu.

Ar automatiskas palaisanas funkciju vakuumsicéju ar
parsititaja modula palidzibu (39) var automatiski ieslégt un
izslegt kopa ar elektroinstrumentu:

- Pagrieziet iesledzéju/izslédzeju (14) uz poziciju ('.).
Automatiskas palaisanas funkcijas radijums (4)
iedegoties zino par ieslégtu funkciju.

- Savienojiet vakuumsiicéju ar parsititaja moduli (skatit
»Savienojuma izveido$ana ar raiditaja moduli (piederumi)
(skatiet attélu J)“, Lappuse 14). Lai samontétu
parstitaja moduli (39) uz elektroinstrumenta, ievérojiet
noradijumus parsatitaja modula lieto3anas rokasgramata.

- Laiieslégtu vakuumsiicéju, ieslédziet savienoto
elektroinstrumentu. Vakuumsicéjs sak darboties
automatiski.

» Péc elektroinstrumenta ieslégsanas parliecinieties, ka
vakuumsiicéjs ir sacis darboties.

- Laiizslégtu vakuumsiicéju, izslédziet elektroinstrumentu.
Stksanu partrauc péc papildu darbibas laika (6 s)

Papildu darbibas laika tiek iesikti uzstksanas §|atené
atlikuie putekli.

Gaisa pliismas trauksme

Gaisa plismas trauksme tiek automatiski aktivizéta, lidzko

gaisa pllisma parsniedz iestatito zemako robezvértibu. Gaisa

plismas trauksmes gadijuma gaisa plismas radijums (1)

mirgo dzeltena krasa un statusa josla (2) deg dzeltena krasa.

Izsledziet vakuumstceju un novérsiet trauksmes céloni.

Péc katra sola, iesledzot vakuumsuceju, parbaudiet, vai vél

joprojam ir aktiva gaisa pliismas trauksme. Ja tas notiek,

izslédziet vakuumstcéju un veiciet talakos pasakumus.

Rikojieties sekojosi:

- Parbaudiet, vai pieslégtaja elektroinstrumenta ir
pietiekama gaisa plusma.

Latviesu |15

Pilniba atveriet gaisa iepludes atveri (42), kas atrodas uz
uzstksana adaptera (21) vai gaisa iepludes atveri uz
elektroinstrumenta.

- Parbaudiet sava akumulatora uzlades pakapi.

Ja akumulators ir gandriz izladgjies, uzladéjiet vai
nomainiet to.

- Parbaudiet plastmasas maisu (36).

Jatas ir pilns, nomainiet to.

- Atvienojiet uzsiksanas sluteni (20) no vakuumstcéja.
Jatas deaktivizé gaisa plismas trauksmi, parbaudiet
uzsuksanas $|ateni (20), vai ta nav saliekta un novérsiet
iestiktos netirumus $|itene vai samontétajas sprauslas.

- Aktivizejiet manualo filtra tiriSanu (skatit ,Manuala filtra
tirisana“, Lappuse 15).

- lztiriet galveno filtru (32) (skatit ,Filtra tirisana vai
nomaina“, Lappuse 16).

- Nomainiet galveno filtru (32).

Ja neviens no pasakumiem nav noversis problému,

versieties pilnvarota Besch klientu apkalpo3anas centra.

Manuala filtra tirisana

» Veiciet filtra tiriSanu tikai tad, ja vakuumsiicéjs ir
izslégts un turbina nedarbojas.

Automatiskas filtra tiriSanas funkcija jaaktivize, vélakais, tad,
ja uzstik§anas jauda k|ust nepietiekama.
Filtra tiriSanas biezums ir atkarigs no uzsiicamo putek|u
daudzuma un tipa. Regulari pielietojot elektromagnétisko
filtra tiridanas sistému, ilgak saglabajas augsta puteklu
uzsiksanas jauda.
Lai veiktu filtra tiriSanu, atveriet un aizveriet akumulatora
nodalijuma vaku (18). Lidz ar to filtrs tiek paklauts
vibracijam. Vairakkartéja atversana un aizvérsana (lidz 3x)
pastiprina tirisanas efektu.
yeE Noskenéjot So kvadratkodu, jus atradisiet

- video, ka veikt manualo tiriSanu.

Elektrostatiska izlade

Uzstik§anas laika putekl|u berzes dé| uzstikSanas §|itené un
piederumos veidojas elektriskais ladins, kas var skart
lietotaju statiskas izlades veida (atkariba no apkartéja vides
ietekmes un kermena jatiguma).

Sis vakuumsiicéjs ir aprikots péc standarta nosacijumiem ar
vaditspéjigu uzsuksanas $liteni (20). $i uzsiksanas &litene
(20) ir elektriski savienota ar $itenes savienotaju (10) ar
tvertnes turétaju (33). Pieskaroties ar uzsiksanas $|ateni
(20) gridai, ir iespéjama elektrostatiska izlade.

Mitra uzsuksana

» Nelietojiet vakuumsiicéju, lai nosiiktu uzliesmojosus
vai spradzienbistamus Skidrumus, pieméram,
benzinu, ellu, spirtu vai Skidinataju. Nelietojiet
vakuumsiicéju, lai nosiiktu karstus, degosus vai
spradzienbistamus puteklus. Nedarbiniet
vakuumsiicéju spradzienbistamas telpas. Putekli,
izgarojumi vai Skidrumi var uzliesmot vai spragt.
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» Vakuumsiicéju nedrikst lietot bez filtra.

Norade: nonemot un novietojot vakuumsucéja virsejo dalu
(15), uzmanieties, lai maisina turétaja stieni (33) netiktu
saliekti vai salauzti.

Pirms mitras uzsiksanas (skat. attéluL)
Iztuksojiet tvertni (12) un iznemiet plastmasas maisu (36).

Nospiediet uz ierobém (43) @ un iznemiet tvertnes turétaju
(33)@.

Mitras uzsiksanas laika un péc tas

Vakuumsticéjs ir aprikots ar pludinu (44). Ja tvertne ir
piepildijusies lidz maksimalajam [imenim, uzsuksana tiek
partraukta. Iztuksojiet tvertni (12).

Norade: ja tvertne (12) tuvakaja laika netiek iztuksota,
galvenais filtrs (32) piepildas ar Skidrumu. Tada gadijuma
iznemiet galveno filtru (32) un iztuksojiet ari to (skatit ,Filtra
tiri$ana vai nomaina“, Lappuse 16).

Péc darba beigam, lai novérsu peléjuma veidosanos,
nonemiet vakuumsicéja aug$éjo dalu (15) un galveno filtru
(32) un |aujiet tiem labi izzat.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

» Pirms vakuumsiicéja apkalposanas vai tiriSanas,
iestadijumu veikSanas, piederumu nomainas vai
novietosanas uzglabasanai iznemiet no ta
akumulatoru. Sads piesardzibas pasakums lauj novérst
vakuumsucéja nejausu ieslégsanos.

» Lai vakuumsiicéjs drosi un efektivi darbotos, tas
regulari jatira, ipasu uzmanibu pievérsot ventilacijas
atverém.

» Veicot puteklu savacéja apkalposanu un tirisanu,
nésajiet puteklu aizsargmasku.

Laiku pa laikam notiriet vakuumsicéja korpusu ar mitru

audumu.

Ja uzlades kontakti ir netiri, notiriet tos ar sausu audumu.

» Netiriet vakuumsiicéju ar saspiestu gaisu. Filtrs vai citi
komponenti var tikt bojati.

Vismaz reizi gada razotajam vai apmacitai personai javeic

vakuumsticéja tehniska parbaude (piem., japarbauda, vai

filtrs nav bojats, vai vakuumsticéjs ir hermétisks un vai
kontroles ierices darbojas pareizi).

TiriSana un apkope péc veselibai kaitigu vielu siikSanas

— Uzskatiet visas detalas, kas var bat nonakusas saskaré ar
veselibai kaitigam vielam, par piesarnotam.

- Pirms vakuumsucéja aizne$anas prom no vietas, kur
atradas veselibai bistamas vielas, ripigi nostciet,
noslaukiet vai izoléjiet vakuumsticéja aréjo virsmu.

- Tiriet, demontgjiet un apkopiet vakuumsticéju tikai tad, ja
tas ir iespéjams bez bistamibas jums un citam personam.
Veicot apkopi un tiriSanu, valkajiet individualos
aizsarglidzeklus. Veiciet darbus labi vedinata telpa.

- Pirms izjauk$anas vispirms notiriet vakuumsticéja aréjo
virsmu.

- Visas vakuumsucéja dalas, kuras nevar pienacigi iztirit,
izmetiet, pirms tam ievietojot necaurlaidigos maisinos.
levérojiet spéka eso$os noteikumus par $adu atkritumu
utilizaciju.

- Péc darbu pabeigsanas notiriet apkopes zonu.

Tvertnes tiriSana

Laiku pa laikam iztiriet tvertni (12), lietojot tirdznieciba

pieejamu neabrazivu tiri$anas lidzekli, un tad |aujiet tai izzat.

Filtra tiriSana vai nomaina

Vakuumsticéja uzsiksanas jauda ir atkariga no filtra stavokla.

Tapéc regulari tiriet filtru.

Jafiltrs ir bojats, nekavéjoties to nomainiet.

- Atveriet aizdares (13) un nonemiet vakuumsiicéja
augséjo dalu (15).

- Satveriet galveno filtru (32) aiz gala (nevis aiz lamelém).
Pagrieziet to lidz atdurei grieSanas virziena Bun iznemiet
to (skat. attélu M).

- Sausam filtram:

Izkratiet galveno filtru (32) piemérota atkritumu tvertné.
Sekojiet, lai netiktu bojatas filtra ieloces.

Lai nodrosinatu maksimalu uzstksanas jaudu, iztiriet filtra
ieloces ar mikstu suku.

vai

Mitram filtram:

Izskalojiet galveno filtru (32) ar teko$u tideni un tad
laujiet tam izzat.

vai

Nomainiet bojato galveno filtru (32).

- Parvelciet galveno filtru (32) pari filtra grozam (34) un
pagrieziet to lidz atdurei grieSanas virziena & filtra
turétaja (35) (skat. attélu B).

- Novietojiet atpakal vakuumsiicéja augséjo dalu (15) un
noslédziet aizdares (13).

Uzmanieties, lai aizdares ir drosi fikséjusas.

RiteniSu nomaina (skatiet attélu N)

Izmantojiet tikai riteniSus, kas atbilst EN 12529

(nostiprinasanas stiena diametrs 11 mm).

» Pirms puteklsiicéja lietosanas parbaudiet, vai riteniSu
bremzes funkcione.

Janevélaties parvietot vakuumsicéju, izmantojiet bremzes.

UzsiikSanas $litenes remonts

Jiis varat saisinat bojato uzstiksanas $|dteni (20) un turpinat

to izmantot.

» Slitenes remonta laika nésajiet cimdus. Pastav
savainojumu risks.

Uzsiik$anas $|atenes remonts vakuumsiicéja pusé (skat.

attélu 0-P):

- Atvienojiet fiksacijas gredzenu (49) §lutenes caurulém
(47), ar skravgriezi piespiezot fiksacijas skavas uz ieksu.

- Atvelciet fiksacijas gredzenu (49) aiz bojatas vietas @.

- Noskriveéjiet blivéjuma uzmavu (48) @.

- Nogrieziet uzsiik$anas $|teni (20) aiz bojatas vietas
(skat. attélu P).
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- Atkal uzskrivéjiet blivéjuma uzmavu (48) ©.

- lebidiet uzsuksanas $lutenes galu Slutenes caurulé
(47 0.

- Uzbidiet fiksacijas gredzenu (49) uz §litenes caurulém
(47), lidz tad dzirdami nofikséjas @.

Uzsuksanas $latenes remonts elektroinstrumenta/
sprauslas pusé (skat.attélu Q):
- Noskrivejiet blivejuma uzmavu (50) ©.

Darbibas traucéjumu novérsana

Klime Célonis

Negriezas uzsiksanas turbina. Akumulators (31) gandriz
izladejies

Latviesu |17

- Nogrieziet uzsiiksanas $liteni (20) aiz bojatas vietas @.
- Atkal uzskraveéjiet blivéjuma uzmavu (50) ©.

Tvertnes turétaja stiprinajuma remonts (skat.attélu R)
Jaierobes (43) uz tvertnes turétaja (33) ir bojatas, tvertnes
turétaju var pastavigi pieskravét pie vakuumsicéja augséjas
dalas ar tirdznieciba pieejamam 11 mm Phillips P4 skravem.
Jair tvertnes turétaja (33) kontakts ar atsperi (51),
elektrostatiskas izlades vaditspéja tiek saglabata.

Klimju novérsana
Nomainiet vai uzladéjiet akumulatoru

Nostradajusi aizsardziba pret
atkartotu ieslégSanos

Vispirms pagrieziet ieslédzéju/izsledzeju 0 pozicija, péc
tam 1 pozicija

lesledzejs/izsledzéjs (14) atrodas

pozicija (.), bet nav savienots ar
parsatitaja moduli GCT ...

Pagrieziet ieslédzéju/izslédzéju uz 1 poziciju

Uzsiksanas turbinaizslédzas. Tvertne (12) ir pilna

IztukSojiet tvertni

Péc tvertnes iztukSosanas
uzsiksanas turbina vairs
negriezas.

Nepieciesams veikt Reset
(Aiestatisana)

Izsledziet vakuumsiceéju, iznemiet akumulatoru (31),
nogaidiet 5 sek., ievietojiet akumulatoru un ieslédziet
vakuumsticéju

Samazinata uzstik$anas jauda. Plastmasas maiss (36) ir pilns

Nomainiet plastmasas maisu

UzsiikSanas sprausla, uzstik$anas

caurule (29) vai uzsiksanas
$lutene (20) ir nosprostota

Iznemiet nosprostojumu

Galvenais filtrs (32) netirs vai
bojats

Veiciet manualu filtra tiriSanu, iztiriet vai nomainiet
galveno filtru

Galvenais filtrs (32) neiegulas filtra

turétaja (35)

Pareizi ievietojiet galveno filtru

Vakuumsticéja augséja dala (15)
pareizi neiegulas

Pareizi novietojiet vakuumsicéja aug$éjo dalu un
noslédziet aizdares (13)

Sausas uzstk$anas laika
izdalas putekli

Nepareizi ievietots galvenais
filtrs (32)

Parbaudiet, vai galvenais filtrs ir pareizi samontéts

Bojats galvenais filtrs (32)

Nomainiet galveno filtru

Mitras uzsiksanas laika Grozs (44) ir blokéts

Regulari parbaudiet uzpildes limeni un savlaicigi

izdalas putekli iztukSojiet tvertni (12)
Noslaukiet filtra grozi ar mitru dranu, filtra grozu iztiriet,
viegli pakratot vakuumstcéju
Jafiltra korpuss un filtra grozs ir spécigi piesarnoti,
versieties pilnvarota Besch klientu apkalpo3anas centra.
Aktivizets temperatiras Akumulators (31) vai motors ir Izsledziet vakuumsiceéju, iznemiet akumulatoru, laujiet
bridinajums (statusajosla (2) parkarsis akumulatoram un vakuumsticéjam atdzist
deg sarkana krasa)

Nostradajusi gaisa plismas
trauksme (gaisa plismas
trauksmes indikators (1)
mirgo dzeltena krasa)

Sekojiet noradijumiem attiecigaja nodala (skatit ,Gaisa
plismas trauksme®, Lappuse 15).

Nevar veikt manualu filtra
tirisanu.

Vérsieties pilnvarota Bosch klientu apkalpo$anas centra.

Bosch Power Tools
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Klime Célonis Klimju novérsana

Elektrostatiska izlade Partraukta elektrostatiska uzlade ~ Uzmanieties, lai darbibas laika uzsiksanas $|itene (20)
vienmér pieskartos gridai.
Parbaudiet, vai ir nevainojams atsperes (51) kontakts ar
tvertnes turétaju (33).
NepiecieSamibas gadijuma saremontéjiet tvertnes

turétaja stiprinajumu (skatit , Tvertnes turétaja
stiprinajuma remonts (skat.attélu R)“, Lappuse 17).

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotais vakuumsucéjs, akumulatori, piederumi un
iesainojuma materiali japaklauj otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet vakuumsicéju un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un jautilizé videi
drosa veida. Izmantojiet Siem nolikiem paredzétas
savaksanas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama
bistamo vielu satura dé| var izraisit vides un veselibas
apdraudéjumu.
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Legal Information and Licenses

Apache-2.0

CMSIS, V5.0.2

Copyright © 2009-2017 Arm Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

CMSIS Device R0,V2.3.4

Copyright © 2016 STMicroelectronics.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

CMSIS_5,V5.7.0

Copyright © 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

License Text

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
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to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its
representatives, including but not limited to communication on
electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated
in writing by the copyright owner as "Not a Contribution".

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
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Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may
add Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the
Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
afee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

BSD-3-Clause

STM32F0 HAL Driver, V1.7.3

Copyright © 2016 STMicroelectronics. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

GD32E23x_Firmware_Library, V1.0.0

Copyright © 2018-2019, GigaDevice Semiconductor Inc. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

GD32E230,V1.0.0

Copyright © 2019, GigaDevice Semiconductor Inc. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
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CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

CMSIS Cortex-M23 Device Peripheral Access Layer Header File for
GD32E23x Device Series

Copyright © 2012 ARM LIMITED. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

STM32CubeF0, 1.10.1

Copyright © 2016-2020 STMicroelectronics. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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Zlib

nanopb, 0.3.9.2

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail kapsi.fi>

This software is provided 'as-is', without any express or implied
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software. Permission is granted to anyone to
use this software for any purpose, including commercial applications,
and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not
claim that you wrote the original software. If you use this software in a
product, an acknowledgment in the product documentation would be
appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must
not be misrepresented as being the original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source
distribution.

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio
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